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UREDBA KOMISIJE (EZ) br. 2126/2005 

od 22. prosinca 2005. 

o izmjeni Uredbe (EEZ) br. 350/93 o razvrstavanju određene robe u kombiniranu nomenklaturu 

KOMISIJA EUROPSKIH ZAJEDNICA, 

uzimajući u obzir Ugovor o osnivanju Europske zajednice, 

uzimajući u obzir Uredbu Vijeća (EEZ) br. 2658/87 od 
23. srpnja 1987. o tarifnoj i statističkoj nomenklaturi i o Zajed­
ničkoj carinskoj tarifi ( 1 ), a posebno njezin članak 9. stavak 1. 
točku (a), 

budući da: 

(1) Uredbom Komisije (EEZ) br. 350/93 od 17. veljače 1993. 
o razvrstavanju određene robe u kombiniranu nomenkla­
turu ( 2 ) utvrđuju se mjere o razvrstavanju kratkih hlača 
opisanih u točki 8. Priloga navedenoj Uredbi (slika 509). 

(2) Potrebno je odrediti opis džepova predmetne odjeće te 
prema tome uskladiti drugi stavak razloga, kako bi se 
izbjeglo različito razvrstavanje. Do sada, činjenica da 
džepovi nemaju sustav zatvaranja bila je prikazana 
samo na fotografiji 509. 

(3) Nadalje, navedeni razlozi za razvrstavanje predmetne 
odjeće pozivaju se na Napomenu 8. poglavlju 62. kombi­
nirane nomenklature bez navođenja stavka navedene 
Napomene koji bi se primjenjivao, što može dovesti do 
različitih razvrstavanja. 

(4) Kako bi se osigurala jedinstvena primjena kombinirane 
nomenklature treba pojasniti da se razvrstavanje utvr­ 
đeno Uredbom (EEZ) br. 350/93 nije temeljilo na 
prvome stavku Napomene 8. i stoga nije bilo određeno 
razlogom da predmetna odjeća ima kroj koji jasno 
označava da je namijenjen ženama. 

(5) Treba uvesti odredbu kako bi drugi stavak Napomene 8. 
poglavlju 62. bio primijenjen i predmetna odjeća bila 
razvrstana pod oznaku KN 6204 63 90 zato što iz 

kroja predmetne odjeće nije potpuno vidljivo je li nami­
jenjena muškarcima ili ženama te se stoga ne može odre­
diti ni kao odjeća za muškarce ili dječake ni kao odjeća 
za žene ili djevojčice. 

(6) Uredba (EEZ) br. 350/93 treba se stoga na odgovarajući 
način izmijeniti. 

(7) Mjere predviđene ovom Uredbom u skladu su s mišlje­
njem Odbora za Carinski zakonik, 

DONIJELA JE OVU UREDBU: 

Članak 1. 

Točka 8. Priloga Uredbi (EEZ) br. 350/93 mijenja se kako slijedi: 

1. u stupcu 1 (Naziv robe) posljednja rečenica zamjenjuje se 
sljedećim: 

„Odjevni predmet ima otvoreni unutarnji džep sa svake 
strane te pletene unutarnje gaće (65 % poliester, 35 % 
pamuk) koje su sašivene u struku (kao kod kratkih hlača) 
(vidjeti fotografiju br. 509).”; 

2. u stupcu 3 (Razlog) tekst se zamjenjuje sljedećim: 

„Razvrstavanje se utvrđuje odredbama Općih pravila 1. i 6. 
za tumačenje kombinirane nomenklature, drugim stavkom 
Napomene 8. poglavlju 62., kao i tekstovima oznaka KN 
6204, 6204 63 i 6204 63 90. 

Isključuje se razvrstavanje kao kupaće gaće i kostimi jer se 
ovaj odjevni predmet zbog svojeg kroja, općeg izgleda i 
postojanja džepova sa strane bez čvrstog sustava zatvaranja 
ne može smatrati odjevnim predmetom koji se isključivo ili 
uglavnom nosi kao kupaće gaće i kostim.” 

Članak 2. 

Ova Uredba stupa na snagu dvadesetog dana od dana objave u 
Službenom listu Europske unije.
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( 1 ) SL L 256, 7.9.1987., str. 1. Uredba kako je zadnje izmijenjena 
Uredbom Komisije (EZ) br. 1719/2005 (SL L 286, 28.10.2005., 
str. 1.). 

( 2 ) SL L 41, 18.2.1993., str. 7.



Ova je Uredba u cijelosti obvezujuća i izravno se primjenjuje u svim državama članicama. 

Sastavljeno u Bruxellesu 22. prosinca 2005. 

Za Komisiju 

László KOVÁCS 
Član Komisije
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